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Forklaring:
Tallene 1-4 indikerer hvilket bandasje-
produkt som brukes i illustrasjonene.

Vær forsiktig!

Ikke stram for mye, slik 
at blodsirkulasjonen 
blir innsnevret.

BANDASJE AV ØRET

1. Form en lengde av Thick 
Foam Bandage til en kjegle (for å 
gå inn i øret). Dette er for å 
beskytte meatus. 

2. Brett et annet stykke for å lage en trekant 
og plasser det bak øret på det tiltenkte såret 
eller for å støtte øret under bandasjeringen. 

2
4,5 cm

3. Kutt Thick Foam Bandage til 
en 4,5 cm stripe og pakk 
rundt.

4. Bandasjer øret med Thick Foam 
Bandage. Hold det på plass med en 
bredere Adhesive Foam Bandage som 
fester seg på hud og pels. La det være en 
åpning for øregangen og la det friske øret 
være fritt for bandasje.

POTEBANDASJERING

1.

1 2

Fest én lengde med Thick 
eller Thin Foam Bandage 
rundt beinet.

Riv av en passende 
lengde som passer 
mellom tærne. Fest den 
til bandasjen rundt beinet 
og, snu den 180 grader.

2. 3. Avslutt ved å feste en 
bandasje nummer to 
rundt beinet for å sikre 
bandasjen.

4.Tre den smale delen inn 
mellom tærne og fest på 
andre siden. Gjenta for 
hver av tærne.

POTEBANDASJERING
1. Plasser en lengde med bandasje mellom 
tærne og tredeputen. Lag en åpning i 
bandasjen og plasser den rundt sidekloen. 

1 2 Riv eller klipp

Riv av en remse med bandasje i 
passe lengde. Lag åpninger til 
tærne.

2.

Sørg for at såret er 
rent og pelsen/
benet er tørt.

BANDASJERING AV SÅR

BEHANDLING AV 
MUGG
Én runde med Thick Foam Bandage 
er tilstrekkelig for behandling av 
mugg.

2

2
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THICK FOAM BANDAGE

THIN FOAM BANDAGE

FLEX WRAP BANDAGE

ADHESIVE FOAM BANDAGE
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4 3. Tre tærne gjennom åpningene og 
brett bandasjen som vist. 

Hvis nødvendig, legg 
ytterligere en lengde med 
bandasje rundt poten for å 
sikre bandasjen.

4. Avslutt med Flex Wrap 
Bandage for å sikre bandasjen.

5.

4

ETTER LEDDINJEKSJON
Etter leddinjeksjoner bør 
håndteres av veterinærer.

Vendaseideer
Den tykke skumvendasetten
plasseres direkte på 
injeksjonsområdet. Det er
viktig å utnytte elastisiteten i 
vendeasjen
for å forhindre at den
glir.

2
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HOVLEDD
Ved bandasjering av et 
hovledd, plasseres det første 
Adhesive Foam Bandage 
rundt kronranden og nedover. 
Det andre Thick Foam 
Bandage plasseres over 
injeksjonsområdet og må 
også lindes nedover hoven.

ETTER 
KNELLEDDSINJEKSJON
Begynn med å pakke Adhesive Foam 
Bandage under kneet. Deretter pakk 
Thick Foam Bandage over 
injeksjonspunktet og overlapp det med 
Adhesive Foam Bandage. På denne 
måten vil Thick Foam Bandage ikke gli 
nedover. For ekstra sikring, fest Thick 
Foam Bandage med et annet lag av 
Adhesive Foam Bandage over kneet og 
overlapp det med Thick Foam Bandage.

1.

Deretter pakker du Thin eller Thick 
Foam Bandage rundt såret i en 
spiralform. Overlapp den første 
bandasjen med 2-3 cm. Hvis 
nødvendig, påfør en kompress på såret 
for ekstra absorpsjon.

3.

1

3

Begynn med å pakke en 
runde med Adhesive 
Foam Bandage under det 
sårede området.

2. Bytt ut den andre 
bandasjen når det er 
nødvendig. Den første 
bandasjen fjernes når 
helingen er fullført.

4. Avslutt med Flex 
Wrap Bandage for 
fiksering

5.

4

BANDASJERING AV SÅR

Sørg for at såret er rent og at pelsen er tørr.

Fest Adhesive Foam Bandage 
direkte på området som trenger 
beskyttelse, men IKKE direkte på 
såret.

Kompress

Adhesive Foam Bandage

3

2. Fest kompressen med 
Adhesive Foam Bandage.

3.

12Tear or cut

9 × 200 cm

Foam bandage with adhesive 
on one side. Ideal for padding 

in combination with a 
compress, or self-adherent 

foam bandages. 

STICKS-TO-FUR

FOAM BANDAGE
Adhesive
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dElastic Foam bandage with adhesive on 
one side. Sticks to fur. Ideal for padding and 

compress or self-adherent foam bandages. Use
Snögg Removal Wipes or skin friendly oil to ease 
adhesive removal.

bElastiskt skumförband med lim på ena 
sidan. Fäster på päls. Idealisk för vaddering och 

eller självhäftande skumförband. Använd Snögg
Removal Wipes eller hudvänlig olja för att
underlätta limborttagning.

VhElastisk skumbandasje/bandage
med lim på den ene siden. Fester/Klæber på

brukes/bruges i kombinasjon/kombination
med en kompress/kompres eller selvheftende/
selvhæftende skumbandasjer. Bruk/brug Snögg
Removal Wipes eller hudvennlig olje/olie for
å/at gjøre/gøre det lettere å/at fjerne lim.

K

mit einer Kompresse oder einem selbsthaf-

entferner oder hautfreundliches Öl verwenden.

A
toisella puolella. Kiinnittyy turkkiin.

Käytettävä yhdessä kompressin tai itsekiinnit-
tyvän vaahtomuovisiteen kanssa. Käytä Snögg 
Removal Wipes -pyyhkeitä tai ihoystävällistä
öljyä helpottaaksesi liiman poistoa.

QVenda de espuma elástica con adhesivo en
una cara. Se adhiere al pelaje. Ideal para

con una compresa o una venda de espuma
autoadherente. Usar las toallitas limpiadoras
Snögg Removal Wipes o un aceite respetuoso 
con la piel para facilitar la eliminación del
adhesivo.

ZElastisch schuimverband dat aan één zijde 
kleeft. Kleeft op de vacht. Ideaal voor 

gebruikt in combinatie met een kompres of 
zelfklevend schuimverband. Gebruik Snögg 
Removal Wipes (verwijderingsdoekjes) of 
huidvriendelijke olie om de lijm gemakkelijker 
te verwijderen.

WPansement en mousse élastique avec colle 
sur une face. Adhère au pelage. Idéal pour le 

autoadhésif. Utilisez les lingettes Snögg
Removal Wipes ou une huile douce pour la peau 
pour faciliter l'élimination des résidus de colle.

OBendaggio elastico in schiuma con adesivo 
su un lato. Si attacca al pelo. Ideale per 

combinazione con un impacco o un bendaggio in 
schiuma autoadesiva. Utilizzare Snögg Removal 
Wipes o olio delicato sulla pelle per 
facilitare la rimozione dell'adesivo.

User 

Begin by wrapping one
round of Adhesive 

Foam Bandage below 
the wounded area.

Ensure the wound is 
clean and fur/leg is dry.

Then wrap the Thick Foam 
Bandage (not included)
around the wound in a

spiral pattern. Overlap the 

Replace the second
bandage when

bandage is removed 
when healing is 

completed.

Ensure the wound is 
clean and the fur is dry.

Use a compress (not included)
to protect the wound. Adhesive Foam Bandage.

BANDAGING WOUNDS

Compress (not included)

Adhesive bandage

FOAMBANDAGE
Adhesive

9 × 200 cm

Foam bandage with 

with a compress.
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WRAP BANDAGE
Flex

10 × 450 cm10 × 450 cm
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35 °C

5 °C

Norgesplaster AS,
Granlivegen 21, 
N-4707 Vennesla, Norway
snogg.com
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PROCESS COLOURS

SPOT COLOURS

FINISHES PROOF

INFORMATION

CYAN

OPAQUE WHITE
(see separate layer in .ai-file)

MAGENTA YELLOW BLACK
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dElastic Foam bandage that is easy to shape 
and provides great mobility. Sticks-to-itself.
Does not stick to skin, fur nor wounds. Can be 
placed directly on the wound. Wrap to make 
sure the bleeding stops, without constricting 

bElastiskt skumförband som är lätt att 
forma och ger stor rörlighet.  Fäster i sig själv. 
Fäster inte i hud, päls eller sår. Kan placeras 
direkt på såret. Linda runt för att stoppa
blödningen, utan att förhindra den normala

VhElastisk skumbandasje/bandage
som er lett å/let at forme og gir stor 
bevegelighet/bevægelighed. Hefter/Hæfter
kun til seg selv.  Kleber ikke til hud, pels eller 
sår. Kan legges/lægge direkte på såret. Vikle 
rundt for å/at stoppe blødningen, uten/uden
å/at hindre den normale blodsirkulasjonen/

KElastischer, leicht formbarer Schaum-

gewährt. Haftet nur an sich selbst. Kein 
Verkleben mit Haut, Fell oder Wunden. So

ohne die Durchblutung zu beeinträchtigen.
Saugfähig.

AElastinen vaahtomuoviside, jota on
helppo muotoilla ja mahdollistaa erinomaisen
liikkuvuuden. Kiinnittyy itseensä.  Ei tartu 
ihoon, turkkiin eikä haavoihin. Voidaan asettaa
suoraan haavan päälle. Kierrä sidettä
verenvuodon pysäyttämiseksi estämättä
normaalia verenkiertoa. Imukykyinen.

QVenda elástica de espuma que se moldea
fácilmente y proporciona gran movilidad. Se
adhiere sobre sí misma. No se pega a la piel, el 
pelaje ni las heridas. Se puede colocar directa-
mente sobre la herida. Vendar para asegurarse
de que el sangrado se detiene, pero sin restringir

ZElastisch schuimverband dat gemakkelijk 
te vormen is en zorgt voor een grote mobiliteit. 
Kleeft op zichzelf  Kleeft niet aan huid, vacht of 
wonden. Kan direct op de wond worden
geplaatst. Wikkel eromheen om de bloeding te 
stoppen zonder de normale bloedcirculatie te 

WPansement en mousse élastique facile à 

O
attacca a se stesso. Non si attacca alla pelle, al 
pelo né alle ferite. Può essere posizionato 

assicurarsi che l'emorragia si fermi, senza

9 × 200 cm

A foam bandage that is easy 
to shape and provides great 

mobility. Can be placed
directly on the wound.
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Bandage 
thickness:

5 mm

FOAM BANDAGE
Thick

FOAMBANDAGE
Thick

A foam bandage that is easy 
to shape and provides great 
mobility. Self-adherent and 

does not stick to skin, fur 
nor wounds. Can be placed 

directly on the wound. 

STICKS-TO-ITSELF

510002411

Rev 1/22

below the wounded area

Then wrap the Thick Foam 

in a spiral pattern. Overlap 

Replace the second
bandage when required.

removed when healing 
is completed.

Ensure the wound
is clean and fur/leg 

is dry.

LEG BANDAGING

PAW BANDAGING
User 

instructions:

Wrap one length of Thick 

around the leg. Fix it to the wrap, turn it 
180 degrees.

Complete by wrapping a
second bandage around 

the leg to secure the
bandage.

Slip the narrow part

the wrap on the other side. 
Repeat for each claw.
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dElastic Foam bandage that is easy to shape and provides 
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ANIMAL CARE

6 × 450 cm

FOAM BANDAGE
Thin

STICKS-TO-ITSELF
Elastic Foam bandage 

that is easy to shape and 

stick to skin, fur nor 
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FOAM BANDAGE
Thin
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bandage between the 

bandage and place it 

wrap an additional

Use the Foam Bandage 

1
2

1
2

1
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Bandage 
thickness: 

1,9 mm

User 
instructions: TEAT BANDAGING

PAW BANDAGING
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FJERNING - ADHESIVE 
FOAM BANDAGE

Bruk Snögg Removal Wipes eller 
hudvennlig olje for å lette fjerning av 
klebemiddelet.

2

VEND ETT SPENE
Bruk Thin Foam Bandage ved skade på jur 
eller fiksering av spenepropper.

Legg merke til hvordan 
elastisiteten blir utnyttet 
når hamstringen blir 
festet.

ANNET BRUKSOMRÅDE
OMRÅDE UTEN SÅR

1

1

3
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Fest Adhesive Foam 
Bandage direkte på 
området uten sår.




